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{1} C;.lstomer invoice Address [ {2} Remarks DELIVERY NOTE
Magi. PTrS.p.A. * Our ID number: ’ @ No.
« Via dei®iclamini, 4- DE145996159 2028367
70026 Bar{ Your ID no...: - 1) Date
ITALIEN IT04886850728 17.08.20
{5} Supplier {5} Fraight {7} Delivery {really) Invoice
SN: 91011364 pald | | unpaidl Hai!road cjr Catrier 18] No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight gogds |foreign vehicle
Daim[erstraﬂ)e 49_53 Express ggodsg own vehicle
70825 Korntal-Miinchingen Expret 18) Date /‘ lg,:{
Post A? J
(10) Yout Ref {11} Your Order No./Date {15) Addiional Details (12} Our Departement {13) Direct dial| {14} Our Ref No. -
411 550002762707 Herr Keller, Max
5.08.20
{19} Shipment Method paid{20)unpaid| {21} Packing L] {22) Marks {23} Total Weight kg {24}
DHL Freight G look grass net
mbH X | below KT 170 131
{25} Shipping Address Flace or unioag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27) 128) Part-No {29} Description {30) 31} 150} Customer Remarks
{Pos.} ’ {Z1} Packing L Cuantity uim Quantity +/- | Remarks
Delivery:
1 1 900,9.0618.50 32000 | Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D .
Contaiter 40/TBA-520945 3215 R- 800 Pi
Batch number 256218
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 ADB06 A
1
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KUEHNELNATEL s
ACCETTh}:ZONE MERCE
Quantitd dic’niarata:q;zgf"'iD
Quantita effetuiva:
Tipo lmballaggio:
. tita Imbalii: ] ) B
y E:z:olr:ité aile schede dlimbalic; E ol
Dattrolloi L%-& ]
Firm‘ " .
{42} Goods Inwards Remarks 43) Quantity Check {44) Quality Check (45)__Recelver {46} Invoice Check
IData
Name/
No.
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Trap$port Order ' o Y7/
Mment;/ v;‘ p Iai)rfi\lnﬁ .IVA Data / Date {
18-AUB—Z0E0

Senda
ﬁﬂgﬂ BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D~70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Ordine di trasporto

Order code ’ .
RMM-EC-1771281

m J/
Indirizzo terminale W-"
Terminal ackiress

DHL FREIBHT GMBH

[]3eme [ rensdogran RENNINGEN

Diﬁ’:gm = e s [INDUSTRIESTRASSE 26
wepid aewil |D-71272 REMNINGEN

Ol Cias™ Tali+49 / 7159 3340

e Fax:+49 / 7159 934 376

Indirizzo del luoge di carico {di sitiro}
Collection address

Condizioni di trasporte/Delivery terms

franco fabbrica
exwotks

franco dom.
free domicfa

Destinatario

N° partita IVA
Cansignea

VAR-ID-No.

MAGNA PT S.P. 8.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

EXW

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

O o

Numero di dossier
Terminal referance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

Riferiment] de] cliente

Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
No FT MR- T MW-27941 8
Terminal di anivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 H318811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore (con valuta)
Marks ard numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
BOXB0XB80 PARTS 985, 0Q
BOXEOXB0 & | ZH FRARTS
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total g?ussweight in Eg
i s anx e e 2. 300, 4= 00 986. 0O 986, ¢

Richieste particolari / Spadial consignments

Istruzioni particolari f Special instructions Allegati / Enclosures

EORB367 IMP—INW-979418
DImENSIONS (LWH): 66X 80X60X80CH
LAREHILFEN & EUROFAL. i
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Ritiro dal mittente
Collecticn at sender

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data / Date witing to the responsihle EUROCONMNECT terminal within 7 days after defivesy.

Data f Date

7 4 AO

Oraria { Tima Orario / Time

AY

4w

e Guantitd”

Nome di chi firma in stampatello

Firma dell"autista / Driver's signature
Consignee's name in block letters

Firma del destinatario
Consignee’s signature

ita

Delivery Note

{remains with consignee at delivery)
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Tikbn Tn mmadininm! ETIDAAARMREST canma wlncalndn alla Fandicinnl Canavall A feammauska EHIDOCARREST fond] wateal



